
SAMPLE
B

O
U

N
D

 E
D

G
E

DRIVER’S DAILY LOG / REGISTRE JOURNALIER
(24 HOURS) / (24 HEURES)

Starting Odometer Ending Odometer Total Distance Driven Today Home Terminal Name and Address / Nom et adresse du terminal
Lecture kilométrique - départ Lecture kilométrique - fin Distance totale parcourue aujourd’hui

License Plate(s) (show each unit) / Numéro(s) de plaque d’immatriculation (indiquer chaque unité)
Principal Place of Business Name and Address / Nom et adresse de la principale place d’affaires

Name of Co-Driver / Nom du coéquipier
Driver’s Name / Nom du conducteur

I certify these entries are true and correct:
Je certifie que ces renseignements sont exacts et précis: Driver’s Full Signature / Signature du conducteur

© Copyright 2006 & Published by J. J. KELLER & ASSOCIATES, INC. / Tous droits réservés 2006 - Publié par J. J. KELLER & ASSOCIATES, INC.

TOTAL HOURS0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 Total des heures

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24REMARKS /
REMARQUES

1. Off-duty time other than time
spent in a sleeper berth /
Temps de repos autre que le
temps dans la couchette

2. Off-duty time spent in a
sleeper berth / Temps de
repos dans la couchette

3. Driving time / Durée de
conduite

4. On-duty time other than
driving time / Temps de
service autre que la durée de
conduite

70 Hr. / 7 Day
70 H / 7 Jours

120 Hr. / 14 Day
120 H / 14 Jours

Cycle
(✓)

SHIPPING DOCUMENTS:
DOCUMENTS À EXPÉDIER:

B/L or Manifest No. / N° de note
de chargement / manifeste
or / ou

Shipper & Commodity
Expéditeur / marchandise

661-LD

/ /
(Day) / (Jour) (Month) / (Mois) (Year) / (Année)

If deferred off duty:
Temps de repos différé:
(✔)

Day 1 / Jour 1
Day 2 / Jour 2

Personal Use:
Usage personnel:
Start ODO / Lecture 
kilométrique - début:
End ODO / Lecture 
kilométrique - fin:

Original - File at home terminal
Original - Consigner au dossier au terminal
Duplicate - Driver retains in his/her possession for 15 days
Copie - Le conducteur conserve la copie pendant 15 joursR

AM
PM

Day Start Time
Heure de début de Jour
(if other than midnight)
(si différente de minuit)

DAY / JOUR 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Enter name of place you reported and where released from work and when and where each change of duty occurred. / Inscrire le nom de l'endroit où vous débutez et
terminez votre quart de travail ainsi que le moment et le lieu où les changements de quart surviennent.
USE TIME STANDARD AT HOME TERMINAL / UTILISER L’HEURE LOCALE DU TERMINAL

PREVIOUS
14 DAYS

14 JOURS
PRÉCÉDENTS

Total hours on duty
Total des heures en service

Total hours off duty
Total des heures de repos

10/07 RECAP
SOMMAIRE
Complete at end

of workday.
Remplir à la fin

de chaque
journée.

Eligible Hrs. Today
Heures admissibles

aujourd’hui

Minus Hrs. Today
Moins les heures

de la journée

Subtotal
Sous-total

Hrs. gained from
1st day of 7 or 14

day period.
Heures gagnées

depuis le premier
jour de la période
de 7 ou 14 jours

Eligible Hrs.
Tomorrow*

Heures admissibles
le lendemain

*If you took 36/72
consecutive hours off
duty, you have 70/120
hours available again. 
*Si vous avezpris
36/72 heures de repos
consécutifs, vous
avez 70/120 heures
de disponibilité.


